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IHacopTt o0pa3oBaTe/IbHOI NPOrPaMMBbI

(C u3menenusimu ot 28.02.2020 r., mpoToko yueHoro coBera Ne 3)

Kon n nazpanue OI1 6B02304 Pycckas ¢usonorus

Koa u kinaccudukanms 6B02 VckyccTBO ¥ TyMaHUTapHbIE HAYKU
o0s1acTH 00pa3oBaHUA

Koa u kinaccudukanms 6B023 S3p1ku u mMTepatypa
HaInpaBJieHU# MOAr0TOBKH

Bun OII JIEVCTBYIOIIAs

Llesib 0Opa3oBaTeabHOI MPOrPaMMBbI

HOI[FOTOBKa 6aKaJ'IaBpOB, BJIAJACOIINUX q)YHHaMeHTaJIBHBIMI/I ClriciuaJbHBIMU KOMIICTCHIIUAMU B
00JIaCTH PYCCKOTO SI3bIKa U JIUTEPATYPhl, METOJUKN UX MPETOIaBaHUs, CIIOCOOHBIX K pean3aliuu
oOyuaronieil, MeToIM4eCKOr, UCCIeI0BAaTENIbCKON U COIMAIbHO-KOMMYHUKAaTUBHON (DyHKIUH, a
TaKoKe 00J1a1a0IIKMX EHHOCTIMHU TTpodeccuu (ustoiora.

OpbICc TUTl XKoHE oeOMeT] callalapblHAAFbl Ipreni apHalbl KY3BIPETTUIIKTEPl >KOHE OJIap/bl
OKBITYZIBIH ojicTeMeciH OuleTiH, OuliM Oepy, omicTeMeNiK, 3epTTEYUIUIIK MOHE oJIeYyMETTIK-
KOMMYHHMKATHBTIK  KbI3METTEpJl JKy3ere acblpyra KaOUIeTTi, COHAai-aKk  (QHUIOIOTHs
MaMaH/IbIFbIHBIH KYH/IBIJIBIKTApbIH MEHIepreH OakaiaBpiap/ibl faspiay.

Training of bachelors who possess fundamental special competences in the field of Russian
language and literature, methods of teaching them, who are able to implement training,
methodological, research, and social-communicative functions, as well as who have the values of
the Philology profession.

IIpucyxnaemas creneHb

OakanaBp S36IKO3HAHUS 10 00pa3oBaTenpHOM nmporpamme «6B02304 Pycckas dhumonorus»

Ilepevyenn 10/KHOCTEH ClIeNMAIMCTA

¢wuonor, crierramct-¢uiosor B chepe [T mHTEpHET, BBITYCKAIOMUNA PEIAKTOP, CIICITHAIICT-
uHTBUCT B 001actn CMU, nipenoiaBatesnb KoJuie/pKa, GUIToIIor-3KCIepT, HAyIHbIH COTPYIHUK

O0beKThI NPodecCHOHATBLHOM eI TeJILHOCTH

TeppUTOpUaAIbHbIE YIOpaBIEHUS 1O fA3bIKAM, peJaKkuuu Traszer, paguo u TB, HAy4YHO-
HCCIIeIOBATEeNIbCKUE IIEHTPBI, Megaroruueckas cdepa: MIKOJbI, KOJUIeIKH; (uiosor B OuzHec
cdepe: TPeHHUHTH OPATOPCKOTO UCKYCCTBA, U JIp.

Buabl npodeccnoHaibHOl eI TeJIbHOCTH

- HAYYHO-HCJICA0BATCIIbCKAA,
- I€Jarorn4ycckas,
- IIPUKJIaIHAA;
- OPraHU3alMOHHO-YIIPABJICHYCCKAsI.

D yHKku NpodeccHOHAIBLHOI eI TeJIbHOCTH

- oopMIIEHHUE JICTIOBBIX OyMar B Pa3IMYHbIX YUPESIKICHUSIX;
- OCYLIECTBJICHHE MEPEBOJOB C PYCCKOTO Ha Ka3aXCKUH, C Ka3axXxCKOTO Ha PYCCKHH SI3bIKH B
YIPEKICHUSIX;
- IPOBEJICHNUE JIMHTBUCTHYECKOM DKCIIEPTH3HI;
- BOCTIUTATeNbHAst paboTa B 00pa30BaTENbHBIX YUPESKIACHUIX;
- 00y4eHue 1eoBOMY OOLIEHIIO OU3HECMEHOB;
- paboTa 6ubIMoTEKApEM;
- IPOBEJICHUE TPEHUHIOB OPATOPCKOTO MCKYCCTBA, MACTEP-KIJIACCHI M0 BEICHHUIO IEPETOBOPOB;
- IpernojaBaHue (PHIOJIOTUUECKUX TUCIUILUIMH B 00pa30BaTEIbHBIX YUPESIKIACHHUSX.
- IPOBEJICHUE HAYYHO-HMCCIIEA0BATEIFCKUX padoT B 00JIaCTH (PHUIIOJIOTHH.

O0nue KoOMIeTeHIUU

OK1 Bcerynath B KOMMYHHKALIMIO B YCTHOM M NMHUCBMEHHOM (hopMax Ha Ka3aXCKOM, PYCCKOM H




MHOCTPAaHHOM f3bIKaXx;
OK2 MHcnonw3oBath B Mpo(eCCHOHAIBHON AEATENIFHOCTH pPa3IUYHble BUIBI MH(POPMALMOHHO-
KOMMYHMKAI[MOHHBIX TEXHOJIOT U

OK3 CnocoGHOCTh B35iTh Ha Ce0S OTBETCTBEHHOCTh, COBMECTHO C JPYI'MMH BBIpaOaThIBATh
pelleHHs W Yy4yacTBOBaTb B MX pEaJU3alyy, TOJIEPAHTHOCTh K Pa3sHbIM ATHOKYJIbTypaM U
peNUrusam;

OK4 YMeTb Hax0IuTh KOMIIPOMHCCHI, COOTHOCUTH CBO€ MHEHUE C MHEHHUEM KOJIJIEKTUBA

OK5 Cnoco0GeH HCmonap30BaTh OCHOBBI 3HAHUM M METOJOJIOTHH, OOBSICHSAIONMX MHP IS
BBISIBJICHUSI ITPOOJIEM U BBIBOJIOB, OCHOBAHHBIX HA JI0Ka3aTEJIbCTBAX, IPUMEHSATh CBOU 3HAHMS AJIS
perreHus mpodeccHoHAIBHBIX 3a/1a4;

OK6 BeoicTpauBarh JIMYHYIO OOpa30BaTE/bHYI0 TPACKTOPUIO B TEYEHHE BCEM JKU3HH s
CaMOPAa3BUTHS U KapbEPHOI'O POCTa;

OK7 OpueHTtrpoBaThCsl Ha 3I0pOBBIA 00pa3 KU3HU /ISl 0OecrieyeHus MOJTHOLEHHON COlManbHON
1 Ipo(heCcCUOHATIBHOM JeSITEIbHOCTH MOCPECTBOM METOJIOB M CPEACTB (PU3UUECKON KYJIbTYpHI;
OK 8 IlpoBoauTh Hay4yHbI€ HCCIEIOBAHUS, SKCIIEPUMEHTHI C HANMCAaHWEM M Ipe3eHTauuei
Pa3IMYHbIX BUJIOB pabOT HAa OCHOBE NMPUHIIUIIOB aKaJJleMUYECKONH YECTHOCTH.

PesyabTarsl 00yyeHusi no OIl

ON1 Bmazsers criocOOHOCTBIO IEMOHCTPUPOBATh MOHSATHSI 00 MCTOPHH, COBPEMEHHOM COCTOSIHUH W
TIEPCIIEKTUBAX PA3BHUTHS (DUIIOJIOTMICCKUX HAYK.

ON2 [leMoHCTpUpOBaTh 3HAHWS OTHOCHUTEIILHO OCHOBHBIX TIPAaBWJI W KOHICHIMHA B cdepe
SI3BIKO3HAHMS, TCOPUH JIUTEPATYPhl, UCTOPUH PYCCKOH JIUTEPATYpPhl, HICTOPUU MHPOBOW JIHTEPATYPHI,
TIOHATHS O JKaHpax JIUTEPATYPHBIX U (OJTBKIOPHBIX TEKCTOB.

ONS3 ®opmupoBaTh OCHOBHBIE HABBIKH 0 COOPY M aHAIH3Y SI3BIKOBBIX U JIUTEPATYPHBIX (DAaKTOB.

ON4 TTpumensTh HyHIaMEHTATBHBIC 3HAHUS M HABBIKA B cpepe S3BIKO3HAHUS U JITEPATYPOBEICHHS
IUISL TIDUHSITHSL KOMIIETEHTHBIX PEHICHHH TpH OOy4eHHH (DUIIOJIOTUYECKUM IHCIMIUIAHAM B
YUPEKACHUIX 00pa30BaHMUsI.

ONS ®opmupoBarh 0a30Bble HaBBIKM pPa3pabOTKM H  TepepabOTKH  (KOPPEKTUPOBKA,
pelaKkTUPOBaHM, KOMMEHTapUH, pe)epupOBaHKE) TECTOB PA3IMIHOTO THTIA.

ONG6 Hcnonp30BaTh TEOPETHUYCCKUE 3HAHWS M MPAKTHYCCKHE HABBIKM B c(epe IMepeBosia B IEIsIX
MIePEeBO/Ia PA3IMYHBIX TEKCTOB M3 OJIHOTO S13bIKA HA JAPYrOH SI3BIK.

ON7 Bnanerp HaBBIKAMH IMOJTOTOBKH HAayYHBIX 0030pOB, aHHOTAIMH IO TEME HCCICIOBaHUS,
Hanucanus pedepaToB, cocTaBiIeHUsT OMONMHOrpadguu, BIaIeTh CpeacTBaMu OUOIHOrpapuIecKoit
XapaKTePUCTUKH, 3HATH IIOUCKOBBIC CUCTEMBI.

ONB8 TIpumeHsTh 3HaHUS TIO METOJIMKE IMPOBEACHNUS (DHITOJIOTUICCKUX aHATM30B MPH B MEJSX PadoTe B
pasHBIX chepax ¢ IeTOBBIMH JOKYMEHTAMH B IIEISIX UX 0(hOpMIICHHS, IEpepabOTKH.

ON9 Pemare cranpapTHble 3ama4d HMPOGECCHOHAIBHOM JEATEIILHOCTH TMOCPEICTBOM IPUMEHEHUS
UH(OPMAIIOHHBIX-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX ~ TEXHOJIOTMH  HAa  OCHOBE  HMH(MOPMAIMOHHOW U
oubnrorpaduieckoi KyJIbTYphl U YYUTHIBas OCHOBHBIE TPeOOBaHUS HH(POPMAIIMOHHOW O€30MTaCHOCTH.
ON10 IIpumenars B pa3nmuuHbIX MpodecCHOHATBHBIX cdepaX, B HAYYHO-HUCCIEIOBATEIHCKOM
JEATEILHOCTU 3HAHWSI, OCHOBAHHBIC HA MEPEIOBBIX 00Pa30BaTEIIbHBIX JIEMEHTaX B 00JaCTH TCOPHU U
WCTOPUH SI3bIKA U JIUTEPATYPHI.

ON11 Brnamerp cucTeMOil MPaBOBBIX, IKOJOTUYECKMX 3HAHWN, TMPUMEHSATh TEOPETHUECKHUE U
MPaKTUYECKUE HAaBBIKM OPraHU3allid YCIEUTHOW MpEeANpPUHUMATENBCKON NEesSTeNbHOCTH, YMETh
3¢ dEKTUBHO YIPABISTH MOBEICHUEM M B3aUMOJICHCTBUEM JTFOJICH.

ITo oxoHuaHUK 00pa30BaTENBHON MPOTPAMMBI BBIITYCKHUKH MOTYT:

1) nemMoHCTpUpOBaTh 3HaHMS M YMEHHS B OOJIAaCTH (DUIIOJOTHM, BKIIOYas SJIEMEHThl Haubojee
NepeIoBbIX 3HAHUM B 3TOH cepe;

2) IpUMEHSTh 3HaHWS U YMEHHUS B 00JIaCTH sI3bIKa U JIUTEPATYPhl Ha MPO(PECCHOHATEHOM YPOBHE;

3) MPOBOJMTH WCCIENOBAHUS B OOJACTH JIMHTBUCTUKU M JIUTEPATYypPOBEACHHS, MMETh IIEJIOCTHOE
IIPEJICTaBICHUE O COBPEMEHHON HAyYHOU KapTUHE MUPA;



4) BnajeTh OCHOBHBIMH METOJAMH JIMHTBUCTHYECKOTO U JIMTEPATypPOBEIUECKOTO aHajIM3a,
METOJUKON pedeprupOBaHMS TEKCTAa, METOJaMU HAyYHOTO TIO3HAHHS HA YPOBHE, HEOOXOIUMOM JUIS
penieHus npodeccuoHAIBHBIX 3a1a4;

5) cooOriarte UHGOPMAIIUIO, UACH, IPOOJIEMbI U HCCIACIOBAHMS BCEr0 MHpa, KOTOPHIC CIIOCOOHBI
OTKPBITh HOBBIE TOPU30HTHI B (DUITOJIOTHH.

6) hbopMymupoBaTh apryMEeHTHI M peniaTh MpoOIeMbl B 001acTu (Gpuiooruu;

7) OCyIIECTBISATH COOpP M WHTEPIPETANHMIO HHPOpPMAIMK B 00JaCcTH (UIOJIOTUYCCKHX HAYK JUIS
(hOpMHPOBAHHUSI CY)KJICHUH C YI€TOM COIUAIBHBIX, STHUECKUX U HAYIHBIX COOOPaKEHUN;

8) coobmrare nH(pOopMaIHIO, UICH, TPOOIIEMBI U peIICHHs B 0071acTH (PUIIOJIOTHH, KaK CIICIIUATICTaM,
TaK W HEeCIEI[HAIACTaM.

9) BmageTh HaBbIKAMH OOYYCHHs, HCEOOXOMUMBIMH JUISI CaMOCTOSITEJIBHOTO  IPOJIOIKEHHS
JabHENIIero oOyueHus B U3y4aeMoil 001acTH.
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Haszeanue monyis

Hux,
KOMIIOHCHT
(OK, BK,

KB)

Kon

JTUCIUIIIINHEI

HaunmenoBaunue
JTUCIMIUTAHBI /TIPAKTUKA

Kpatkoe onucanue

Koi-
BO

Kpen
HUTOB

Ce
Me
cTp

®opmu
pyembie
KOMIICT
SHI[UHU
(komBI)

I'ymanutapHbie
JUCIUIIINHBI

00]] OK

SIK1101

CoBpemeHHast uctopus
Ka3zaxcrana

Jucuuniuza n1aer oObeKTUBHbIE UCTOPUYECKHE 3HAHUS 00
OCHOBHBIX JTallax HUCTOpUM coBpeMeHHoro KasaxcraHa;
HampaBJiseT BHMMaHHE CTYJIEHTOB Ha  MpoOJeMbl
CTAHOBJICHUS U Pa3BUTHUSA I'OCYJAPCTBEHHOCTH U HCTOPHUKO-
KYJIBTYPHBIX ITPOIIECCOB.

MHK 1101

Modern History of
Kazakhstan

The discipline provides objective historical knowledge
about the main stages of the history of modern Kazakhstan;
directs students " attention to the problems of formation and
development of statehood and historical and cultural
processes.

OK 3
OK'5

00/1 OK

Fil 1102

®dunocodus

HuctnuruimHa  GOpMHUpPYeT Y CTYIEHTOB  IIEIOCTHOE
npejacraBieHne o ¢unocopum Kak ocoboit  popme
TIO3HAHUSI MHUpa, 00 OCHOBHBIX €€ pasJienax, mpoodiemMax u
METOJaX WX M3y4eHHs B  KOHTEKCTe  Oymymiei
npo()eCCHOHATBHON  JICATEIIbHOCTH. B pamkax
JTMCUUIUIMHBL  CTYICHTBI HM3y4aT OCHOBBI (PHIOCO(PCKO-
MHUPOBO33PEHYECKONH W METOJI0JIOTMYECKON KYJIbTYpPhl B
KOHTEKCTE TIOHUMAaHHUs PoJid GUIOCOMUHN B MOJICPHU3AIHH
OOIIECTBEHHOTO CO3HAHHUS U PEIICHUH TII00ATBHBIX 3a/1a4
COBPEMEHHOCTH.

Fil 1102

dunocodus

The discipline provides students with a holistic view of
philosophy as a special form of knowledge of the world, its
main sections, problems and methods of studying them in
the context of future professional activities. Within the
framework of the discipline, students will study the basics

OK3
OK5




of philosophical, worldview and methodological culture in
the context of understanding the role of philosophy in the
modernization of public consciousness and solving global
problems of our time.

Oome
OUCIIUITIIINHBI

00/ OK

IKT 2105

WNudopmanmonHo-
KOMMYHHKAIIHOHHBIE
TEXHOJIOTHH (Ha aHTJL.
SI3BIKE)

Juctumuinaa  GOpMHUPYET  CIHOCOOHOCTH — KPUTHYECKHU
OLICHMBAaTh U AHAJIW3UPOBATH IMPOLIECCHI, METObI MOKCKA,
XpaHeHus © o0paboTku mHpOpMaIuu, crocodsl coopa u
nepegaud  MHQOpManMM  MOCPEACTBOM  LU(POBBIX
TexHOJIOTHH. CTYIAEHTHI M3y4aT KOHIENTYaJIbHBIE OCHOBBI
APXUTEKTYPhl KOMITBIOTEPHBIX CHCTEM, OTICPAI[MOHHBIX
CUCTEM M CeTeW; IMoJlyyaT 3HAaHMUS O KOHLEMIUAX
pa3paboTKu ceTeBbIX W BeO MPHIIOKEHUH, WHCTPYMEHTax
obecrieueHus nH(POPMAITHOHHO 0e30TacHOCTH;
COPMHUPYIOTCS HAaBBIKA HCIIOJIB30BAHUS COBPEMEHHBIX
WH(POPMAITMOHHO-KOMMYHUKAIIHOHHBIX TEXHOJIOTHA.

ICT 2105

Information and
communication
technologies (English)

The discipline develops the ability to critically evaluate and
analyze processes, methods of searching, storing and
processing information, and methods of collecting and
transmitting information through digital technologies.
Students will learn the conceptual foundations of the
architecture of computer systems, operating systems and
networks; gain knowledge about the concepts of
development of network and web applications, information
security tools; develop skills in the use of modern
information and communication technologies.

OK 2

00/1 KB
00/1 KB

OPAK 2109

OcHoBBI npaBa 1
AHTUKOPPYNIIUOHHON
KYJIbTYpbI

B pamMkax AMCUMIIIMHBI CTYIEHTHI H3y4aT OCHOBHBIE
MOHATHUSI M KaTErOpUM TOCyAapcTBa U IpaBa, MPaBOBBIC
OTHOIICHHS] U OCHOBBI Pa3lMUYHBIX chep oTpacieill mpasa
Pecny6onmuku  Kazaxcran.  [lucummimaa — dopmupyet
CUCTEMY 3HAHMM IO MPOTUBOACUCTBHIO KOPPYNLUH U
BBIPAaOOTKY Ha 3TOM OCHOBE TPaKJAHCKOH MO3MLHMHU IO
OTHOLICHMIO K IaHHOMY SIBJICHUIO.

OK'5
ON 9
ON 11




BLACC
2109

Basics of Law and Anti-
Corruption Culture

Within the discipline, students will learn the basic concepts
and categories of state and law, legal relations and the
foundations of various fields of law of the Republic of
Kazakhstan. Discipline forms a system of knowledge to
combat corruption and develop on this basis of citizenship
in relation to this phenomenon.

EBZh 2109

DKOJOTUA U
0€30I1aCHOCTh
JKU3HEIEATEILHOCTH

JucuunnuHa (QopMHpyeT 53KO3aIUTHOE MBIIUIEHHE U
CIIOCOOHOCTH MPENYNPEXICHUS OMACHBIX U YPE3BBIYAMHBIX
cuTyaui B (yHKIIMOHUPOBAHUH IPUPOIHBIX SKOCUCTEM U
TeXHOC(EPBHI.

ELS 2109

Ecology and Life Safety

Discipline forms eco-protective thinking and the ability to
prevent dangerous and emergency situations in the
functioning of natural ecosystems and technosphere.

OO/l KB

OEP 2109

OCHOBBI DKOHOMUKH U
peAnpPUHNMATETHCTBA

Hucuunnuaa  dopMupyer  3KOHOMHMYecKui  oOpas
MBIIIJICHUS, TEOPETHYECKUE U MPAKTUYECKHUE HABBIKU
Opra"u3aiuu YCIEITHOM MPEANPUHUMATETBCKOMN
JIEATEIIbHOCTH NMPEANPUATHI B KOHKYPEHTHOM CpeEJIE.

OK'5
ON9
ON 11

BEB 2109

Basics of economics and
business

The discipline forms the economic way of thinking,
theoretical and practical skills of the organization of
successful  business enterprises in a competitive
environment.

OOJ1 KB

OL 2109

OCHOBEI JIMACPCTBA

[Tpu u3ydeHun NaHHOW TUCIUIUIMHBI CTYIEHTHI OBJIAJICIOT
METOJIOJIOTHEH M TMPaKTUKON 3((HEeKTHUBHOTO yIpaBICHUS
MOBEJICHHEM M B3aUMOJICHCTBHEM  JIOJEH  IyTeMm
UCIOJIb30BAaHUSl JIUJEPCKUX KauyecTB, CTUJICH, METOJOB
BIIUSIHUSL Ha YPOBHE MPEANPUATHUS, PETHOHA U CTPaHbI B
HEJIOM.

OK'5
ON 9
ON 11

BL 2109

Basics of Leadership

In the study of this discipline, students will master the
methodology and practice of effective management of
behavior and interaction of people through the use of
leadership skills, styles, methods of influence at the level
of the enterprise, the region and the country as a whole.

OK'5
ON 9
ON 11




Kazaxckuii OOJI OK | K(R)Yall04 | Ka3axckwii (pyccKuii) HuctumnninHa oOecrieunBaeT KadectBeHHoe — ycBoenwe | 10 [ 1,2 | OK1
(pycckuii) A3bIK (1,2) SI3BIK Ka3axCKOTO  fA3bIKa  KAaK  CPEACTBA  COLMAIBHOIO,
MEXKYJIBTYPHOTO, TPO(ECCHOHAIBHOTO OOLICHUST uepes3
dbopMupoBaHHEe KOMMYHUKATHUBHBIX KOMIIETCHIIMI BCEX
ypOBHGIZ HUCITIOJIb30BaHUA sI3bIKa JJIA H3ydaromunx
Ka3aXCKUU A3BIK KAK MHOCTPAHHBIN.
K(R)L Kasakh (Russian) The discipline provides high-quality learning of the
1104(1) Language Kazakh language as a means of social, intercultural,
professional communication through the formation of
communicative competencies of all levels of language use
for students of the Kazakh language as a foreign language.
Wuoctpannsiii si3pik | OO OK | YA 1103 WNHOCTpaHHBIN A3bIK Hucnnnnuaa dbopmupyet MexXKyIpTypHO- | 10 | 1,2 | OK'1
1,2 KOMMYHHKATHBHYIO KOMIIETCHIIMIO CTYJCHTOB B TPOIIECCEe
HUHOA3BIYHOTO O6pa3OBaHI/I5[ Ha TO0CTAaTOYHOM YPOBHC..
FL 1103 (1, | Foreign Language The discipline forms the intercultural and communicative
2) competence of students in the process of foreign language
education at a sufficient level.
dusnveckas OOJI OK |FK 1401(1-2) | ®wusuueckas KyabTypa JucnuniauHa y4YUT — IIeJICHANpPaBJIE€HHO  HCIOJIb30BaTh | 8 8 OK 7
KyJlIbTypa 3401 (3-4) cpencTBa u METO/IbI buzmveckoi KYJIBTYPHI,
06CCHC‘H/IBaIOIJ_[I/Ie COXpaHCHHUEC, YKPCILUICHUEC 30POBbs IJIA
IIOAI'OTOBKH K HpO(beCCI/IOHaJIBHOﬁ JACATCIIBHOCTH, K
CTOMKOMY TIEPEHECCHUIO0 (PU3MYECKHX HArpy3oK, HEpPBHO-
MICUXUYECKUX HAMPSHKEHUH M HEOJIaronpusITHBIX (PaKTOpOB
B OyIyIiei TpyI0BOM JesATEIbHOCTH.
FK 1401(1) Physical Culture Discipline teaches purposefully use the means and methods
FK 1401(2) of physical culture, ensuring the preservation,
FK 2401(3) strengthening of health to prepare for professional activity;
FK 2401(4) to the persistent transfer of physical activity, neuropsychic
stress and adverse factors in future employment.
Monyns commansrao- | OO/l OK |SPK 1106 Cormosnorus, JucuMmninHbI MOYJIst dbopmMupyror COIIUAJIBHO- 8 2 OK 3
IIOJIMTUYCCKUX IIOJIMTOJIOTHA, T'YMaHUTapHOC MUPOBO33PCHUC 06y‘IaIOH_II/IXC}I B KOHTCKCTC OK 4
3HaHUHI KYJIbTYPOJIOTHSL peleHyst 3a1a4 MOJIEPHU3ALMHU OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS, OK5




Psi 1107

Ilcuxomnorusa

OIPEAEIIEHHBIX TOCYJAPCTBEHHOM MporpammMon «B3risa B
Oyaymiee: MoJIepHU3aIsI 0OIECTBEHHOTO CO3HAHUSY.

SPSC 1106

Sociology, Political
science, Culturology

Psi 1107

Psychology

The module discipline forms the social and humanitarian
Outlook of students in the context of solving the tasks of
modernization of public consciousness, defined by the state
program "View to the future: modernization of public
consciousness".

OK 6

Bsenenue B
CIIE[IAATIBHOCTD

BJI BK

VL 1201

Bsenenue B
JUTEPaTYpPOBEACHUE

JucuuninHa GopMuUpyeT MOHATHS O JUTEPaTypOBEICHUU
U ero pasjienax, BHIAaX XYJOXECTBEHHOro o0pa3a,
croco0ax co3AaHusi, TEME U HJee, colepkaHuu U (opme,
ctokere W  Komnozuuuu. CTyAeHT yduTcs pa3andarb
JKaHPbl U BUJABI JIUTEPAaTypHBIX MPOU3BEACHUMN, CpeAcTBa
XYJOKEeCTBEHHOro n300paxenus (tpom, ¢urypa). B
paMKax JUCIUIUIMHBI H3Yy4aeT CTPYKTYypy U pa3Mepbl
CTUXOTBOPEHUS, JINTEPATYPHbIE TEUCHHSI U HAIIPABIICHUSI.

ILS 1201

Introduction in literature
study

The discipline forms concepts about literary criticism and
its sections, types of artistic image, methods of creation,
theme and idea, content and form, plot and composition.
The student learns to distinguish between genres and types
of literary works, means of artistic representation (trope,
figure). Within the framework of the discipline, he studies
the structure and size of a poem, literary trends and
directions.

ON1
ON 2
ON 3

BJI BK

VYa 1202

BBenenue B
SI3BIKO3HAHUE

B pamkax JUCIUIUIMHBI pPacCMaTPUBAIOTCSA IMPOOJIEMBI
MOSIBJICHUST M PAa3BUTHUS S3bIKA, €r0 THIIOJOTUYECKUE H
TeHEOJOTHYECKHE OCOOEHHOCTH M HX BHIBI, 3HAYEHHE
S3bIKa, €ro CEMHUOJIOTHYECKAass TMPUPOJA,  S3bIKOBBHIC
€AVHUIIBI, PAa3BUTHE S3bIKA M €ro KOMMYHUKATHBHAas
(byHKIMSI, B3aUMOOTHOIIEHUS SI3bIKA U MBIIUICHUS, S3bIK U
JUalleKTHOE €IMHCTBO 00IIecTBa U JIp.

ON1
ON 2
ON 3




IL 1202

Introduction in
lexicology

The discipline deals with the problems of the appearance
and development of language, its typological and
geneological features and their types, the meaning of
language, its semiological nature, language units, language
development and its communicative function, the
relationship of language and thinking, language and dialect
unity of society, etc.

BJI BK

FSRYa 1203

douernka
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
SI3BIKA

B pe3ynbraTre wu3ydeHHsS JAHHOW JUCUMUILIMHBI
CTYIEHTHl MOJydaT TOJHYI HHpopmamuw 00
00BEKTEe, uccieloBaHUU (POHETHUKU, TPAHCKPUILUU U
TpaHCIUTEpalUH, BHUIaX 3BYKa WM COYCTAaHUU 3BYKOB,
3BYKOBBIX ABJICHUAX, CJIIOrC, YAapCHUHU, aCCUMUIAIINN U

Ap.

PhMRL
1203

Phonetics of modern
Russian language

As a result of studying this discipline, students will
get complete information about the object, the study
of phonetics, transcription and transliteration, types
of sound and combination of sounds, sound
phenomena, syllable, stress, assimilation, etc.

ON1
ON 2
ON 3

BJl BK

RUNT
1204

Pycckoe yctHOE
HapOJHOE TBOPYECTBO

B pamKax JUCIUTUTAHBI CTYICHTHI U3y4aroT
dopMupoBanue  pycckoro  Qoipkiopa, Hepuoaax
pPa3BUTHUS, UCCIEAOBAHMS, NOIy4aT 3HAHUS O OBITOBBIX
NEeCHSX, JIMPUYECKUX TMEeCHSIX, MOCIOBHLUAX H
NOTOBOPKAaX, 3arajkax, ckazkax, ObUIMHAX U Jp.

ROFA 1204

Russian oral folk art

Within the framework of the discipline, students study the
formation of Russian folklore, periods of development,
research, will get knowledge about everyday songs, lyrical
songs, Proverbs and sayings, riddles, fairy tales, epics, etc.

ON1
ON 2
ON 3

BJI BK

VYuebHas mpaKkTHUKa
Training practice

B xome pmanHOi MNPaKTUKNU CTYACHTBI OBJAACBAOT C
INEpBOHAYAJIbHBIMU Hpoq)eCCHOHaHBHBIMH
KOMIICTCHIOUAMMH, 3aKpCIUIAOT 151 yTJ'IY6J'I$IIOT
TCOPCTUYCCKHUC 3HaHMHA, TMMOJIYYCHHBIC Io MO YO
«BBeneHne B CHEUAIBLHOCTHY, (I)OpMI/Ipy}OT Ha4daJIbHBIC

ON 3
ON 5




HABBIKM HCCIIEJOBATEIbCKOM pabOThl, ydarcs BeECTH
JIETIOBYIO KOPPECIIOHACHIUIO.

During this practice, students acquire initial professional
competencies, consolidate and deepen the theoretical
knowledge obtained in the module "Introduction to the
specialty”, form initial research skills, and learn to conduct
business correspondence.

Oo0i1tee
SI3BIKO3HAHUE

BJI KB KAOLG Kazaxckuii andaBur Ha | B pamkax JaHHOW JAMCHUIUIMHBI CTYJEHTBI ydaTcs ON 8
2211 OCHOBE JIATUHCKOM CBOOOJIHO YMTaTh W THCATh HCHOJB3Yys HOBBIN aaBwuT, ON 9
rpaduxu OCBaMBAIOT IIpaBWJIa HANMCAaHUS HA KAa3aXxCKOM S3BIKE, ON 10
3HAKOMATCS CO CTPYKTypOH M NPHUHLOMIIAMH IIPaBHI
mpaBonucCaHusd, TIMPAKTUYCCKUM J[PUMCHCHHUEM HOBOTO
IMpaBOITUCAHUS.
KABLG Kazakh alphabet based Within the framework of this discipline, students learn to
2211 on latin graphics read and write freely using the new alphabet, master the
rules of writing in the Kazakh language, get acquainted
with the structure and principles of spelling rules, the
practical application of the new spelling.
IRP 2211 Hcropus pycckoii N3yunB maHHYIO AUCHMIUIMHY CTYJIEHTHI MMO3HAKOMSTCS C
HMUCHbMEHHOCTHU UCTOpUEH pYyCcCKOW NUCHBMEHHOCTH, C BHUIAMH IHCHMA,
rpaduueckoil JMHIBUCTUKE, IPEBHECIABIHCKOM ajiaBuUTe,
KUPUILTUIIE.
HRW 2211 History of Russian After studying this discipline, students will learn about the
writing history of Russian writing, types of writing, graphic
linguistics, the old Slavic alphabet, and Cyrillic alphabet.
b/l KB NRYa 2212 | HopmartuBHslil pycckuid | JlaHHas aucuMiminHa AaeT cBeAeHus o ¢opmax cCloBa, ON 8
SI3BIK KJIaCCHU(PHUKAIMU CIIOB TIO 3HAYCHHIO, MPOUCXOKICHHUIO, ON 9
IPUMEHEHHUIO, IKCIPECCUBHO-CTUIINCTUCTUUECKON ON 10
XapaKTepPUCTHKE.
RR 2212 Regulatory Russian This discipline provides information about the forms of




words, classification of words by meaning, origin, use, and
expressive and stylistic characteristics.

PRYa 2212 [IpakTnueckuii pycckuit | B paMkax — AMCHMIUIMHBI ~ CTYAEHTBl  3aKpEILISAIOT
SI3BIK TEOpeTHYEeCKHe 3HaHus 1o (oHeTuke, Mopdororuy,
CHHTAaKCHUCE COBPEMEHHOTO pYCCKOTO S3bIKa, ydaTcs
JenaTh (PUI0JOrHYeCcKre aHAIN3EI.
PRL 2212 Practical Russian Within the framework of the discipline, students
language consolidate their theoretical knowledge of phonetics,
morphology, and syntax of the modern Russian language,
and learn to make philological analyses.
I/ BK OYaNIR OO01iiee S3bIKO3HAHUE U [Iporpamma JUCLUTUTUHBI HaIlpaBJIeHa Ha ON 8
3301 HOBBIE CHCTEMAaTH3aIMI0 JIMHTBUCTHYECKUX 3HAHWH, MPAKTHKH H ON 9
nH(pOpMalMOHHbIE KBaJIM(UKALIMY JIMHTBUCTHYECKOTO aHaiu3a, OO0y4yeHHe ON 10
pecypcbl CTYJICHTOB 3¢ dexTuBHOMY HCIIOJIb30BAHUIO
WH()OPMAITMOHHBIX PECYPCOB, MOJATOTOBKY K CBOCOOpa3HOM
HAaydHOHW paboTe B TPAKTHYECKOH W TEOPETHUECKOU
JIMHTBUCTHUKE.
GLNIR 3301 | General linguistics and The program of the discipline is aimed at systematization
new information of linguistic knowledge, practice and qualification of
resources linguistic analysis, teaching students the effective use of
information resources, preparation for a kind of scientific
work in practical and theoretical linguistics.
[IpodeccnonanpHas bJI BK POP 2205 [IpakTukym mo Jannas JTUCITUTIIIHA paccMaTpuBacT npaBuja ON 8
I'PaMOTHOCTh opdorpaduu u opdorpacduu, mpaBomucaHus OyKB, KOPHEBBIX CJIOB, ON 10
MyHKTYaIuu MPUCTABOK U Cy(HPHUKCOB, CIOB, KOTOPHIE MUIIYTCS CIIUTHO,

yepe3 aeduc, IpaBONMUCAHUE COIO30B M MEXKIOMETHH. B
pamMKax JUCHUIUIMHBI JIaeTCs TMOHSATHE 00 0oObeKTe
UCCIIeZIOBaHUS, 3a7a4aX MYHKTyaluu; o (opMHUpOBaHUU U
OyTSX  Pa3BUTUS ~ 3HAKOB  MPENHUHAHUN,  CHUCTEME
MYHKTYaIlMd PYCCKOTO S3BIKA.




PSP 2205

Practice of Spelling and
Punctuation

This discipline considers the rules of spelling, spelling of
letters, root words, prefixes and suffixes, words that are
written together, hyphenated, spelling of conjunctions and
interjections. The discipline provides a concept of the
object of research, punctuation tasks, the formation and
development of punctuation marks, and the punctuation
system of the Russian language.

BJI BK

LAHT 3206

JIMHTBUCTHYECKHH
aHaInu3
XyJI0’)KECTBEHHOTO
TEKCTa

B pesynbrare ocBoeHUs MAHHOW AMCIUIUIMHBI CTYACHTHI
IIyOOKO TO3HAIOT  O0Opa3Hyl CTPYKTYpY H HJIEHHO-
XYyJI0KECTBEHHbIE OCOOEHHOCTH IMPOU3BEACHUSI, HAY4aTCs
YUTATh XYyJI0KECTBEHHYIO TUuTEpaTypy, u3ydar
XYJI0KECTBEHHYIO XapaKTEPUCTHKY SI3bIKA TPOU3BEACHHUS,
MOTMOJHAT CBOM CJOBapHBIM 3amac, IMOBBICAT PEYEBYIO

KYJIbTYpY.

LALT 3206

Linguistic Analysis of
Literary Text

As a result of mastering this discipline, students will deeply
learn the figurative structure and ideological and artistic
features of the work, learn to read fiction, learn the artistic
characteristics of the language of the work, replenish their
vocabulary, and improve speech culture.

ON 8
ON 10

CoBpeMeHHbIH
PYCCKHH S3BIK

BJl BK

LLSRYa
2207

Jlekcukomorus u
JeKcuKorpapus
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
sI3BIKa

OTa AUCUUIIMHA H3Yy4aeT HE TOJIBKO OTJIENbHbIE CIIOBA,
bpazeonoru3Mbl U MX TPYMIbI, HO U CPOPMHUPOBABIIYIOCS
JIEKCUYECKYI0 cHCcTeMy s3blka. OCHOBHBIE TPOOJIEMBI,
paccMaTpuBaeMble JIEKCUKOJIOTHEH M JieKcukorpaduen —
MECTO CJOB, ()pa3eoJOru3MOB B JIEKCHUYECKOH CcHCTeMe,
JeKcudeckoe U (pa3eosoTHYecKoe 3HAYEHUE, MOSIBICHUE,
pa3BUTHE, MIpUMEHEHUE CJIOB, (bpazeoaoru3MoB,
KJIaCCHU(PHKAIUSA CIOB MO CMBICIOBOMY, CEMaHTHUYECKOMY
OTHONIICHHWIO, THUIBI JIGKCHUYECKUX 3HAYCHHH  CIIOB,
SMOIIMOHATbHASI, CTUJIEBAs XapaKTePUCTHKA.

LLMRL 2207

Lexicology and
lexicography of modern

This discipline studies not only individual words,
phraseological units and their groups, but also the formed
lexical system of the language. The main problems
considered by lexicology and lexicography are the place of

ON 2
ON 3
ON 8
ON 10




words, phraseological units in the lexical system, lexical
and phraseological meaning, appearance, development,
application of words, phraseological units, classification of
words by semantic and semantic relation, types of lexical
meanings of words, emotional and stylistic characteristics.

BJI BK

MSRYa
2208
MMRL 2208

Mopdonorus
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
SI3BIKA

HuctunnuHa  yriiyOsisieT  TEeOpeTHYeCKHEe 3HaHUus |
bopMUPYET LIETOCTHOE MPEICTaBIIEHHE O MOP(DOJIOTHH KaK
CUCTEMHOM SBJICHUU; JaeT oOllee OmucaHue
MOP(HOJIOTHUECKOM CHUCTEMBI ~ PYCCKOTO  SI3BIKa;
GopMHUPYET y CTYIEHTOB MPEACTaBICHHE O MOPQHOIIOTHH
Kak 0CO0OW TMOJCHCTEME SI3bIKa, TOKa3bIBAET CBS3b C
JIEKCUKOJIOTHEH , C CHHTAaKCUCOM, CO CJIOBOOOpa30BaHHEM;
packpeiBaeT cojepKaHWe 0a30BBIX TOHATHW JIAHHOTO
pazjiesia HayKH O SI3bIKE.

Morphology of modern
Russian language

The discipline deepens theoretical knowledge and forms a
holistic view of morphology as a system phenomenon;
gives a General description of the morphological system of
the Russian language; forms students ' idea of morphology
as a special subsystem of the language, shows the
relationship with lexicology, syntax, word formation;
reveals the content of the basic concepts of this section of
the science of language.

ON 2
ON 3
ON 8
ON 10

B/l BK

SPPSRYa
3209
SSMRL 3209

CuHTaKcHuc IIpoCcTOoro
MMPCIJIOKCHUS
COBPEMCHHOTI'O PYCCKOI'O
SA3bIKa

B pe3ynbrare OCBOCHHS JaHHOW JUCIUILUIMHBI CTYJICHTHI
U3y4yaroT O0IHe 3aKOHOMEPHOCTH CTPYKTYPbI, CEMAaHTHKH
TUIIOB TIPOCTOrO IMPEAJIOKEHUS U OCOOCHHOCTEH HX
(YHKIIMOHUPOBAHUS; OCBAMBAIOT TEOPETHUCCKUE 3HAHUS,
Heo0XOAUMBIE B Oymymieit poeCCHOHATILHOI
JESTebHOCTH CIIEeUAaTNCTOB-(DUIO0JIOTOB.

ON 2
ON 3
ON 8
ON 10




Simple sentence of
modern Russian
language

As a result of mastering this discipline, students study the
General patterns of structure, semantics of simple sentence
types and features of their functioning; they master the
theoretical knowledge necessary for the future professional
activity of philologists.

11 KB SSPSRYa CHHTaKCHUC CI0KHOTO JucuuminHa u3ydaer oOlIue 3aKOHOMEPHOCTH CTPYKTYPHI, ON 2
3303 NPEITIOKEHUS CEMAaHTUKM  THUIOB  CIOKHOrO  MHPEUIOKEHUS U ON 3
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO | 0COOEHHOCTEH ux (yHKIIMOHUPOBAHUS, Jlaet ON 8
SI3BIKA TEOpPETHUYECKUE 3HAaHHS, HeoOXoauMmble B  Oyaymiei ON 10
npodeccHoOHaTFHON JESITeITHOCTH CTICTIHATUCTOB-
¢unosnoros.
CSMRL 3303 | Complex sentence of The discipline studying the General laws of structure, semantics,
modern Russian types of complex sentences and features of their functioning;
language provides the theoretical knowledge needed in future professional
activity of experts-philologists.
PSSP 3303 [Ipaktukym cuHTakcuca | B pamkax »9TOW JUCHMIUIMHBI  CTYIEHTHI HU3y4aroT
CJIO’KHOTO TIPEUIOKEHUST | CHHTAKCHUYECKYI0  CHCTEMY  CJIOXKHBIX  TPEIOKEHHIH,
ydaTrcs pa3iuyarh XapaKTePUCTHKH M BHIBI CIIOKHBIX
NPEUI0KEHUH,  CBA3BIBATH  TEOPUIO C  MPAKTUKOM.
AHaTM3UPOBaTh CUCTEMY CIIOKHOTO TIPEIJIOKCHHUS B
COCTaBe TEKCTa.
PSS 3303 Practical sentence syntax | Within this discipline, students study the syntactic system
of complex sentences, learn to distinguish the
characteristics and types of complex sentences, and
connect theory with practice. Analyze the system of
complex sentences in the text.
CiaBstHCKas b KB VSF 2213 BBenenue B cnaBAHCKYO | OTa JUCHUIUIMHA NIOMOTAaeT CTYyJEHTaM IOJIyYUTh IOJIHYIO ON 2
bunosorus u (duooruto HHGOpPMAITMIO O TI03HABATEILHOM, BOCHHUTATEIBHOW POJIH ON 3
UCTOKH PyCCKOU CNIaBSIHCKOW  (DMIJIONIOTMH,  COBPEMEHHBIX  CIIaBSHCKUX ON 5
JTUTEPaTyphl HapoJaX W HX $3bIKaX, O KIacCU(UKAIMU CIaBSIHCKUX
SI3BIKOB, TIEPHOJIAX UX CTAHOBIICHUS U PA3BUTHSL.
ISP 2213 Introduction to Slavic This discipline helps students to get complete information




Philology

about the cognitive and educational role of Slavic Philology,
modern Slavic peoples and their languages, the classification
of Slavic languages, the periods of their formation and
development.

Sla 2213

CiaBgHOBEIEHUE

B paMKax JUCHUINIMHBI CTYACHTBI 3HAKOMATCSA C
[IO3HABATEIbHOM, BOCIIUTATEIIBHOM PpOJIBIO  CIABSHCKOW
q)HJIOJIOFI/II/I, C COBPECMCHHBIMHU CJIaBIHCKUMU HApPOAaMH U UX
S3bIKaMU, CKHaCCH(i)HKaHHGﬁ CJIIAaBAHCKHX A3BIKOB, IIEPpUOOAAX
HX CTAHOBJICHUA U PA3BUTHA.

SS 2213

Slavic studies

Within the framework of the discipline, students get
acquainted with the cognitive and educational role of
Slavic Philology, with modern Slavic peoples and their
languages, the classification of Slavic languages, the
periods of their formation and development.

BJ KB

IDL 2214

Hcropus npeBHEpyCcCKON
JUTEPATYPBI

JuctunnuHa  JaeT  CTyJIEeHTaM  MpeACTaBiICHUE O
CBOEOOpa3MM CpPETHEBEKOBOM PYCCKOM JUTEpaTypsl U
FOTOBUT MX K TIIyOOKOMY MOHHMAaHHUIO HCTOPUU PYCCKOM
auteparypsl XVIII — XIX BB., Ha OCHOBE CpaBHEHMS
JUTEpaTypbl CPEIHEBEKOBOTO THUIA U JUTEPATypbl HOBOTO
Y HOBEHIIEro BPEMEHU.

HAL 2214

History of ancient
literature

Russian Russian literature gives students an idea of the
uniqueness of medieval Russian literature and prepares
them for a deep understanding of the history of Russian
literature of the XVIII — XIX centuries, based on a
comparison of medieval literature and literature of modern
and contemporary times.

IRL 2214

Hcropus pycckoit
mureparypsl XY-XYIII
BEKa

Juctunnuaa  GopMHUpyeT  KOHKPETHO-UCTOPUYECKOTUI
MOAXO0Jl K TOHMMAaHHIO CBOEOOpa3usi CpPEeIHEBEKOBOM
pYyCCKOM  JuTepaTypbl KaK  4YacTU  CHUHTETHYECKOU
XpUCTUAHCKON KylbTYphl B IIeloM. B mpoiecce paGoThl
HaJl KYpCOM BBISICHSIFOTCSI OCHOBHbIE KOHCTAHThI PYCCKOM
KYIbTYpHI, OIIpe/IeTUBIINE pa3BUTHE pycckoi
CJIOBECHOCTH OT JIPEBHUX BPEMEH JI0 COBPEMEHHOCTH, U

ON 2
ON 3
ON 5




OpeXJae BCErO0 YYEHHE O CJIOBE-JIOr0CE, BBIICHEHUE
OpUpOABl  TIIyOOKOTO  CHMBOJM3Ma  JIPEBHEPYCCKOM
JUTEPATYPBHI.

HRL 2214 The history of Russian The discipline forms a concrete historical approach to
literature XY-XYIII c. understanding the uniqueness of medieval Russian
literature as part of the synthetic Christian culture as a
whole. Russian Russian literature has been developed from
ancient times to the present, and first of all, the doctrine of
the word-logos, and the nature of the deep symbolism of
ancient Russian literature.
b/l BK [IpounsBoacTBeHHAss B Xxome 1naHHOM TIPakTUKM CTYIAEHTBI  3aKpEILIIOT ON 2
MpaKTHUKa npodecCuoHaAIbHBIC KOMITIETCHIINH, bopMHPYIOT ON 3
PaKTHYECKUE HaBBIKY, HeoO0X0IMMbIe B ON 5
poECCHOHAIBHON JIESITENHHOCTH.
Specialized practice During this practice, students consolidate professional
competencies, acquire practical skills and experience
necessary for professional activity.
Ucropus pycckoit bJ1 BK HRL 2210 Hcrtopus pycckoii JucnuninuHa mpeanoiaraeT M3ydeHUe JIMTEPaTypHOTO ON 2
JTUTEpaTyphI muteparypsl | mooBunsl | mporecca 1700-1850-x romoB. XapakTtepucTuka JaHHOTO ON 3
XIX Beka IepruoJia pa3BUTHS PYCCKON JUTEpaTypbl COCIAMHSETCS C ONS5
IEPCOHAIBHBIMU XapaKTCPUCTUKAMU OTACIBHBIX IIO3TOB U ON7
anaTeneﬁ, Xy,Z[O)KeCTBeHHBII\/'I MHUP KOTOPBIX
paccMaTpruBaCTC KaK CJIOKHOC TMHAMHNYCCKOE LEIO0C.
HRL 2210 History of Russian The discipline involves the study of the literary process of
literature of the first half | the 1700s and 1850s. The characteristic of this period of
of XIX c. development of Russian literature is combined with the
personal characteristics of individual poets and writers,
whose artistic world is considered as a complex dynamic
whole.
bJI KB IRL 2215 Hcropus pycckoit JlucuMruinHa 3HAKOMUT C  TBOPYECTBOM  IUcaTenei ON 2
mureparypsl 11 «30JIOTOTO BEKa» PYCCKOM CIIOBECHOCTH, OIPEIEIUBIIErO ON 3
nosnoBuHbl XIX Beka pa3BuUTHE OTeueCcTBEHHOM auTeparypbl B XIX — XX cr. ON 5
M3ydyeHne naHHOro Kypca JAaeT BO3MOXKHOCTh YACHUTH ON 7




OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH JIUTEpATypHOTO Ipoliecca
(6opbba, cocylecTBOBaHUE M B3aUMOACHCTBHE Pa3TMIHBIX
HANPaBIICHUH, TOJEMHKA, MPEEeMCTBEHHOCTh U T. ),
B3aWMOJICVCTBHUS JINTEPATYP.

HRL 2215

History of Russian
literature of the second
half of XIX c.

The course introduces the work of writers of the "Golden
age" of Russian literature, which determined the
development of Russian literature in the XIX-XX
centuries. the Study of this course makes it possible to
understand the basic laws of the literary process (struggle,
coexistence and interaction of different directions,
polemics, continuity, etc.), the interaction of literatures.

RP 2215

Pycckasa moaszus XIX
BEKa

JucuumninHa 3HAKOMHUT CTYJEHTOB ¢ Ouorpadueit u
MPOU3BEICHUSIMHU PYCCKHUX [O3TOB COOTBETCTBYIOILIETO
nepuoaa (mpoOiemMaTHKa W TTO3TUKA) B X CBSI3U C DIIOXOU
U JIpyr ¢ JApPYyroMm; OOpHUCOBBIBAET BEIYyLIUE TEHJIEHIUU
3CTETUYECKOTO W  UACWHOTO  pa3BUTHUS;  yKa3bIBaeT
OCHOBHBIE  HALMOHAJbHbIE  OCOOEHHOCTH  PYCCKOM
JUTEPATYPHl, NPOSBISIOUIMECS B TBOPYECTBE HM3y4aeMbIX
HIO3TOB.

RP 2215

Russian poetry of the
XIX century

Russian Russian poetry course introduces students to the
biographies and works of Russian poets of the
corresponding period (problems and poetics) in their
connection with the era and with each other; outlines the
leading trends in aesthetic and ideological development;
indicates the main national features of Russian literature,
which are manifested in the works of the studied poets.

Pycckas nureparypa
U JINTepaTypHas
KpUTHKA

BJI KB

IRL 3216

Hcropus pycckoi
auteparypsl | monoBUHbI
XX Beka

Hucuunnuua ¢opMupyer y CTyAEHTa IIeJIOCTHBIE,
3aBEpIICHHbIE  NPEACTaBICHUA OO0  OTEYECTBEHHOM
muteparype 20-x cepeaunbl 50-X TOJ0B; TECHEUIIMM
00pa3oM CBsI3aHHOTO C KynbTypoil CepeOpsHOTO BeKa H
XYIO)KECTBEHHOW TpaguLMed PYCCKOM  KJIACCUYECKOMN
npo3bl;  GopMHpPYeT  TpPEACTaBICHHUS O  0a30BBIX
JUTEPATYpOBEAUYECKUX TMOHATHSIX JaHHOTO MepuoJa,

ON 2
ON 3
ON 5
ON7




OCHOBHBIX  HAIIPABJICHUAX  JIMTCPATypHOI'0  Hpouecca:
MOJCPHU3M, pCAIM3M, HOPMATHBU3M, COLIPCATIU3M.

HRL 3216

History of Russian
literature of the first half
of XX c.

The discipline forms a complete and complete
understanding of the national literature of the 20s and mid-
50s; closely associated with the culture of the Silver age
and the artistic tradition of Russian classical prose; forms
ideas about the basic literary concepts of this period, the
main directions of the literary process: modernism, realism,
normativism, social realism.

LSV 3216

Jluteparypa
cepeOpsSTHHOTO BEKa

HucturniauHa 3HAKOMUT C OCOOCHHOCTSMH Pa3BUTHS
pycckoil  gureparypbl KoHma XIX - Hagama XX BeKoB,
MOKA3bIBAET B3aWMOCBS3b JIUTEPATYPHl M OOIIECTBEHHOM
MBICITH C HCTOPHYCCKHMH IIPOIIECCAMH; J1aeT ITOHATHE
«cepeOpstHBI  BEK», 3HAKOMUT C MOJEPHHCTCKUMU
HalpaBJIECHUSMH B PYCCKOW muTeparype XX Beka, C
HanboJiee SPKUMH UX MPEIACTABUTEIISIMHU.

SAL 3216

Silver Age Literature

Russian Russian literature of the late XIX - early XX
centuries, shows the relationship of literature and social
thought with historical processes, gives the concept of the
"silver age", introduces modernist trends in Russian
literature of the XX century, with their most prominent
representatives.

B KB

RL 3217

Pycckas nureparypa 11
MOJIOBUHBI XX BeKa

JucuuminHa ~— 3aBepliaeT  M3ydEHHE ~— OTCYCCTBEHHOM
JUTEPATYphl KaK B €€ KJIACCHYECKHX oOpaslax, TaKk W B
(heHOMEHAX, [0 CHIO MOPY HE MOJYYUBIIMX OJHO3HAUYHOU
onenkr. OHa  BKJIIOYACT  HCTOPUKO-JIUTEPATYPHBIH
Marepuan (pakThl ¥ mporecc) ot cepeaunnl 1950-x rr. 10
Hayajna 2000-x rr.

RL 3217

Russian literature of the
second half of XX
centure

The discipline completes the study of Russian literature
both in its classical samples and in phenomena that have
not yet received an unambiguous assessment. It includes
historical and literary material (facts and process) from the
mid-1950s to the early 2000s.

ON 2
ON 3
ON 5
ON7




RP 3217

Pycckas nossusa XX Beka

I[I/ICI_II/IHJII/IHa OCBCHIACT TI'JIABHBIC HAIIPABJICHUS PA3BUTHUSA
pycckod  mos3uM  mocieaHux — aecsatuietuit XX Beka,
paccMOTpUuBacCT ACATCIIBbHOCTD JIMTCPATYPHBIX
TPYIIIUPOBOK, ux TEOPETHUECKYIO mwiaTgopmy,
9CTCTUYCCKUC NIPUOPUTCTHI, @ TAKKEC UX BKJIAJ B UCTOPHUIO
PYCCKOM JIUTEPATYpPhI, 3HAKOMHUT C HanOoJiee 3HAUMMbIMHU U
caMOOBITHBIMH ~ aBTOpaMHM  3TOr0  IEPUOJAA,  YUMT
OCMBICJICHHOMY YTCHHIO JIMPUYCCKHUX HpOI/ISBGI[CHI/IfI,
PasBUBacCT HaBBbIKH CaMOCTOATECIIBHOT'O HU3YUCHUA
MaTepuasa, UHTEPEC K UCCIeI0BaTeNIbCKON AeITeIbHOCTH.

RP 3217

Russian poetry of the
twentieth century

Russian Russian poetry covers the main directions of
development of the last decades of the XX century,
examines the activities of literary groups, their theoretical
platform, aesthetic priorities, as well as their contribution
to the history of Russian literature, introduces the most
significant and original authors of this period, teaches
meaningful reading of lyrical works, develops skills of
independent study of the material, and interest in research
activities.

TJ1 BK

SRLLK 4302

CoBpeMeHHas pycckas
auTepaTypa u
JAUTepaTypHasi KpUTHKA

Jucnumiamaa  o0o0maer  M3ydeHHE  JINTEPATyPHBIX
MPOU3BEICHNUI B HCTOPUYCCKOM KOHTEKCTE MX CO3JaHHS H
JMaeT KapTHHY CHHXPOHHBIX OLIGHOK JIUTepPaTyPHBIX
MPOM3BEICHUI HMX COBPEMCHHHKAMH, IOMOTAeT YBHUICTH
(OpMHUPOBAaHHUE JIUTEPATYPHBIX HAIPABJICHUH, OICHHUTH
JUTEPATYPHYIO TOJIEMHKY MPOIICAIINX JIET H  POJb
KPUTHUKH B Pa3BUTHU JINTEPATYPHI.

MRLLC 4302

Modern Russian
literature and literary
criticism

The discipline summarizes the study of literary works in
the historical context of their creation and gives a picture of
synchronous assessments of literary works by their
contemporaries, helps to see the formation of literary
trends, assess the literary polemics of the past years and the
role of criticism in the development of literature.

ON1
ON 2
ON 3

CoBpeMeHHbIN

BJI KB

SKYa 2218

CoBpeMeHHbIN

I[I/ICI_II/IHJ'II/IHa HaIllpaBJICHA Ha HU3YUYCHUC CTYACHTAMH BCCX

ON1




Ka3axCKUH SI3BIK U
MHpOBast
JaTeparypa

Ka3axCKUHN SA3BIK

pa3ziesloB COBPEMEHHOI'O Ka3aXCKOro s3blka. B pamkax
JMCLUUIUIMHBL  PAaCCMOTPEHA BO3MOXKHOCTb  YTITyOJICHHS
3HaHUH  CTyIeHToB 1o  (QoHeruke, Mopdoioruy,
CHHTAKCHCY COBPEMEHHOT'O Ka3aXCKOTO SI3bIKa.

MKL 2218

Modern Kazakh
language

The discipline is aimed at students studying all sections of
the modern Kazakh language. Within the framework of the
discipline, the possibility of deepening students
knowledge of phonetics, morphology, and syntax of the
modern Kazakh language is considered.

NKYa 2218

HopmartusHzsb1it
Ka3aXCKHH SI3BIK

B pamkax IUCHMIUIMHBI CTYIEHTHI W3Y4YarOT CHUHTAKCHUC
CIIOBOCOYETAaHUI Ka3axCKOTro SI3BIKA, BU/IBI
CJIOBOCOYETAHUH, BHJIbI MPOCTOTO, CII0KHOTO
MIPETIOKEHUH, YIICHBI MPEUTOKEHHUS.

NKL 2218

Normative Kazakh
language

Within the framework of the discipline, students study the
syntax of Kazakh language phrases, types of phrases, types
of simple and complex sentences, and sentence members.
VYcranoBute mpuwioxkeHne Ha cMmapt@oH U paboTaiiTe
odaitn

ON 3

BJ KB

IML 2219

Hctopus mupoBoit
JIUTEpaTypbl

JlucuurnuHa TOCIEeNOBaTEIbHO HM3ydaeT 3apyOekKHYIO
JUTEpaTypy OT aHTHYHOCTH J0 KoHma XX Beka.
CTyneHTbl 3HAKOMSATCS € OOIICH JIOTMKON pa3BHTHSA
MHPOBOT0 JINTEPATYPHOTO IIPOIIECCa; OCMBICIIUBAIOT MECTO
U pOJIb JIUTEPATYpbhl KOHKPETHOTO TEpHOJa B MHUPOBOM
JUTEpaTypHOM  IIpoIlecce; BBIABJISIIOT  CHEIU(DUKY
3apy0eKHOM TUTepaTypbl KOHKPETHOTO MEPHOA.

HWL 2219

History of world
literature

The discipline consistently studies foreign literature from
antiquity to the end of the twentieth century.

Students get acquainted with the General logic of the
development of the world literary process; comprehend the
place and role of literature of a particular period in the
world literary process; identify the specifics of foreign
literature of a particular period.

IKL 2219

Hcropus ka3axckou

I[aHHaSI JUCHUIIIIMHA YYUT CTYACHTOB INOHUMATb

ON 2
ON 3




JIUTCPATYPhI

3aKOHOMEPHOCTU IIPOIIECCOB  KAa3aXCKOM JIMTEpaTypHl,
CBSI3BIBATh XY/I0KECTBEHHOE 3HAUYECHUE TPOU3BEIACHUN C
001IeCTBEHHBIMH COOBITHUSAMH, C KYAbTYPOH AIOXHU.

HKL 2219 History of Kazakh This discipline teaches students to understand the laws of
literature the processes of Kazakh literature, to associate the artistic
significance of works with social events, with the culture of
the era.
Ilemarornueckuii I1J1 KB MPRYa 3304 | Metoauka B pamvMkax [OUCHUIUIMHBI  CTYJAEHTBI 3HAKOMATCS C ON 4
MOZYJIb MpENnogaBaHus PYCCKOTO | HAaCIE€OUEM HM3BECTHBIX YYEHBIX-METOAHUCTOB, C HAay4HO- ON 8
A3bIKA HUCCIICO0OBATCIIbCKUMHU MECTOAAMHU MCETOAUKU 06yquI/1$1
PYCCKOMY  SI3BIKY, C BHJaMH KOHTPOJBHBIX paboT,
cpeacTBaMu 0OyYEHHS PYyCCKOMY SI3BIKY.
MTRL 3304 | Methods of teaching Russian Russian language course students learn about the
Russian language heritage of well-known methodologists, research methods
of teaching the Russian language, types of control works,
and means of teaching the Russian language.
PTPRYa ITemarormnueckue DTa  JUCIUIUIMHA  TIOMOTAeT  OCBOUTh  CTYACHTY
3304 TEXHOJIOTHH TPaAMIIMOHHBIE W  COBPEMCHHBIC  HMHTEPAKTHBHBIE
npenogaBaHus PyCCKOr'o Neaarort4yeCKue TEXHOJIOTHNU. B paMKax AOUCHHUILTIUMHBI
SI3BIKA CTYJICHTBI dhopmupyror HaBBIKH 3¢ (HEKTUBHOTO
IMPUMCHCHUA TEXHOJIOTHIA.
PTTRL 3304 | Pedagogical technologies | This discipline helps students master traditional and
of teaching Russian modern interactive teaching technologies. Within the
language discipline, students develop skills for effective use of
technologies.
I1J1 KB MPRL 4305 Meroauka [Tpy w3yyeHUM AMCUUILTUHBI CTYJCHTHl 3HAKOMSTCS C ON 4
IIpeCroaaBaHuAa pyCCKOﬁ METOJaMU 06yquH51 XYAOXKECTBCHHOT'O IIPOU3BCACHUA, ON 8
JINTEPATYPHI o0yueHus: TUTepaTyphl, ydarcs GOpMHUPOBATh Yy yHalTUXCs
JIATCPATYPHO-TCOPCTUYCCKNC 3HAHN.
MTRL 4305 | Methods of teaching When studying the discipline, students get acquainted with
Russian the methods of teaching a work of art, teaching literature,
literatureMethods of and learn to form students ' literary and theoretical
teaching Russian knowledge.
literature
PTPRL4305 Ilemaroruueckue B pamkax IUMCHUIUIMHBI CTYJAEHTHl 3HAKOMSTCS C BUAAMH




TEXHOJIOTUU
IIpenoAaBaHus PyCCKOU
JIUTEPATYpPBI

NEAaroTHYeCKUX  TEXHOJIOTMH, MeToJaMu  OOydeHus
XYIOKECTBEHHBIX  MPOU3BEACHUM IO  KaHPOBBIM
0COOCHHOCTSIM, JUTEPATYPHO-TEOPETUUECKUMU
HNOHITHUSIMH, TPEOOBAHHUSIMH K MCbMEHHBIM paboTaMm.

PTTRL 4305 | Pedagogical technologies | Within the framework of the discipline, students are
of teaching Russian introduced to the types of pedagogical technologies,
methods of teaching works of art according to genre
features, literary and theoretical concepts, and requirements
for written works.
b1 KB PVP 4220 [legaroruka u JucuunnuHa Qopmupyer oOue mpeacTaBieHus 00 ON 4
BO3pACTHAS MCUXOJIOTHA | OCHOBHBIX CYHNIHOCTHBIX XapaKTepPHUCTHKAX Pa3sBUTHA ON 9

JINYHOCTHU pe6eHKa B paSHI)Ie BOSp&CTHLIe nepnomﬂ €ro
JKU3HH; pPa3BUBAaeT Yy CTYACHTOB  IIEJarord4ecKoe
MBIIIJIEHUEC, yMeHI/Ie BBIJICIIATD, OIIMChIBATD,
aHaHI/ISI/IpOBaTB 158 HpOFHOSI/IpOBaTB IIeJarorutuycCKuc
dakTel W SBJICHHS, HMCXOJA W3  BO3PACTHBIX
3aKOHOMEPHOCTEH pa3BHUTHSA JINYHOCTH u
WHIUBHIYAJIbHBIX 0COOEHHOCTEHN peOeHKa.

PARP 4220 Pedagogy and age- The discipline forms General ideas about the main
related psychology essential characteristics of the child's personality
development in different age periods of his life; develops
students ' pedagogical thinking, the ability to identify,
describe, analyze and predict pedagogical facts and
phenomena, based on age-related patterns of personality
development and individual characteristics of the child.
PKL 4220 IIcuxomorus JlanHas UCLUAILINHA obecrieunBaeT OCBOEHUE
KOHKypeHTHOCHOCO6HOﬁ TEXHOJIOTUHU Pa3BUTHA JIMYHOCTHBIX Ka4€CTB,
JIMYHOCTH O6CCH€‘H/IB8.IOH_[I/IX KOHKprHTOCHOCO6HOCTL y
BBIMMYCKHUKOB BY3a kak Oynynux crenuaimucTosB.
PCP 4220 Psychology of This discipline provides the development of technology

competitive personality

for the development of personal qualities that ensure the
competitiveness of University graduates as future




specialists.

Bl KB

MP 4221

Mononexxuas moaInuTHUKA

Jucuummza GopMHUPYET OCHOBHBIE MPUHIIUIBI M METOIbI
MOJIOZIC)KHOM ~ TMOJMTUKM  TrocynapctBa  PecnyOnuku
Kasaxcran.

YuP 4221

Youth policy

The discipline forms the basic principles and methods of
youth policy of the state of the Republic of Kazakhstan.

RPRK 4221

Penurnosnas nonuruka B
PK

B pamkax sTO¥W MUCHUIIIMHBI CTYACHTBI MOTYT OBIIAJIETh
HEOOXOJAUMBIMH TEOPETHUUYECKHUMHU 3HAHUSMU B 00MacTu
penuruosHoit monutuku B PK, T.x. mo0oe cBerckoe
roCyJapCTBO 3aMHTEPECOBAHO B YMEPEHHOU POJIA PEITUTHHU
B JKU3HU OOIIECTBA.

RPK 4221

Religious policy in
Kazakhstan

Within this discipline, students can acquire the necessary
theoretical knowledge in the field of religious policy in the
Republic of Kazakhstan, since any secular state is
interested in a moderate role of religion in the life of
society.

ON9
ON 10

TJ1 BK

Ilegarornueckas
MpaKTUKa

3aKperuisitoT u yrayOIsIoT oOIIIeHayYHbIC,
KYJbTYPOJIOTHUECKHE, TICUXOJIOTO-TIEAar OTHYECKHE,
METOJMYECKHE 3HAHWUS W 3HAHWS T10 CHECHUATBHBIM
JTMCHIUIUIMHAM, a TaKXKe Ha OCHOBE TEOPETHUYCCKUX 3HAHUI
(GOPMHUPYIOT TIeTarOTMYECKHE HABBIKK U KOMITCTCHIINH.

Pedagogical practice

Consolidate and deepen General scientific, cultural,
psychological and pedagogical, methodological knowledge
and knowledge in special disciplines, as well as on the
basis of theoretical knowledge, form pedagogical skills and
competencies.

ON 4
ON 8

[TepeBooBeACHNE

/1 KB

FAT 3306

duiorornyeckul aHaINu3
TEKCTA

JucturimuHa GopMUpyeT y CTYJACHTOB CUCTEMY 3HAHUU IO
TEKCTOBOM JICATEIbBHOCTH KaK OCHOBE PEUYEBOTO OOIICHHS;
3HAKOMHT CO CHEIU(PUKON XyH0KECTBEHHOTO TEKCTa Kak
ocoboi (hopMbI KOMMYHUKAIINH;
packpbIBaeT KIIFOUEBbIE poOIeMbI TEOpUH
XYyJI0’KECTBEHHOTO TEKCTA.

PAT 3306

Philological analysis of

The discipline forms a system of knowledge for students

ON 6
ON 8




the text

on textual activity as the basis of speech communication;
introduces the specifics of a literary text as a special form
of communication; reveals the key problems of the theory
of literary text.

TIJ1KB

TPP 4307

Teopus u npakTuka
nepesoja

JluciumimHa u3ydaeT MpoIecchl IepeBoia, CTAaHOBIICHHUE 1
UCTOPUM TEOPUU TIEPEBOJIA, COBPEMEHHBIX TEOPUM
mepeBoja, MpoOJIeM TEPEeBOJAMMOCTH W aJICKBAaTHOCTH
TEKCTa, EUHUI] TIEPEeBO/Ia, KIacCuuKaIuu BUI0B U Hopm
repeBoa, JIEKCUKOJIOTHYECKHX, rpaMMaTHYECKUX,
CTHIIUCTUYECKUX aCIIEKTOB nepeBoja, OCBOCHUE
KOMIIETCHIINH TMIEPEBOTINKA.

TPT 4307

Theory and practice of
translation

The discipline studies translation processes, the formation
and history of translation theory, modern translation
theories, problems of translatability and adequacy of the
text, translation units, classification of types and forms of
translation, lexicological, grammatical, stylistic aspects of
translation, and the development of the translator's
competence.

ON 6
ON 8

T]1 KB

ITRP 4308

HuTepHET - TEXHOJIOTHU
B paboTe MmepeBoIINKa

JucnuminHa GopMHUPYeET KyJIbTypy paOdOThI C pa3IMIHBIMU
WHTEpPHET-PECYypcaMl Ha BCEX JTamax MepeBOTICCKOTO
mporecca: IMpearnepeBOAYSCKUA  aHAIM3, COOCTBEHHBIN
NepeBojl,  IOCTIEPEBOJUECKOE  pelakTupoBaHue. B
Ipolecce HW3yYeHUS JAHHOM JUCIHUIUIMHBI  CTYACHT
OCBaMBAae€T METOJUKY TMOJIOTOBKH K  BBIMIOJHEHHUIO
IepeBo/ia, BKIIIOYAs IMOMCK HMH(OpMAuu B CHPaBOYHOM,
CIIEIUAJILHOM JIUTEpaType U KOMIBIOTEPHBIX CETAX; YMEET
0(hOpMIIATh TEKCT MEPEBOJIa B KOMIIBIOTEPHOM TEKCTOBOM
penaxkTope.

ITWT 4308

The Internet -
technologies in work of
the translator

The discipline forms a culture of working with various
Internet resources at all stages of the translation process:
pre-translation analysis, in-house translation, and post-
translation editing. In the course of studying this discipline,
the student learns the method of preparing for translation,
including searching for information in reference, special
literature and computer networks; he is able to design the

ON 6
ON 8
ON 9




text of the translation in a computer text editor.

]I KB

FS 4309

OyHKIMOHAIbHAS
CTUJIMCTHKA

JucuuruiiHa ~ JaeT  NPEACTaBICHHE O  PYCCKOM
JUTEPATYpHOM S3BIKE KaK CHCTEME (PYHKIIMOHAIBHBIX
CTHJICH, HAXOAAUIMXCS B  TPOLECCE  IOCTOSHHOTO
B3auMoieiicTBus. [loka3zpiBaeT 00yCIOBIEHHOCTH BBIOOpA
U (QYHKIMOHUPOBAHHUS  S3BIKOBBIX CpeACTB  chepoit
(GYHKIIMOHUPOBAHUSL A3bIKA M KOHKPETHOM 3ajayei,
cTosmIel mepes; CyOBeKTOM pedud. B CBSI3W ¢ M3II0KeHHEeM
TeOpud (YHKLIHMOHANBHBIX CTHWJIEH JaeT IeJO0CTHOE
IPEJICTABJICHNE O JIEKCHYECKOW CHCTEME PYCCKOTO SI3BIKA.

FS 4309

Functional stylistic

The discipline gives an idea of the Russian literary
language as a system of functional styles that are in the
process of constant interaction. It shows the conditionality
of the choice and functioning of language tools by the
sphere of language functioning and the specific task facing
the subject of speech. In connection with the presentation
of the theory of functional styles, it gives a complete idea
of the lexical system of the Russian language.

ON 5
ON 8

TJ1 BK

[IpousBoacTBEHHAS
MpaKTUKa
[Ipenmunnomuas
MIpaKTHUKa

B xoxe 3TOi MpakTUKW y4aTcsi MPUMEHSTH IMOJTYYEHHbIE
3HaHUS B MPO(PECCHOHATLHON NEeATeTLHOCTH, (POPMHUPYIOT
HaBbIKM TIE€PEeBOJa, IMOATOTOBKM M PEAAKIHH TEKCTOB
COLIMAIILHO 3HaYMMOTO u po(deccuoHaIbHOTO
COJIepKaHUs.

Specialized practice

Undergraduate practice

This practice instills the skills to use the acquired
knowledge in professional activities, forms the ability to
translate, prepare and edit texts of professional and socially
significant content.

5,7

7,8

ON 4
ON 6
ON 8

dutonornyeckuit
MOAYIB™

/1 KB

IGRYa 3306

Hcropuueckas
rpaMMaTHKa pycCKOro
SI3bIKa

JucuunivHa WM3y4aeTo pa3BUTHE PYCCKOTO  SI3BIKA,
pazBuTHe €ro (QoHeTudyeckou, Mopdosoruueckon u
CUHTAKCUYECKOW CHCTEM IO WX BHYTPEHHUM 3aKOHAM;
OOBSCHSIET CTyJEHTaM Kak Ha MPOTSHKEHUH JUTHTEIHHOTO
nepuoa U3MEHSUTUCH 3BYKU U (DOPMBI PYCCKOTO SI3bIKA, €T0
CUHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIMH, KaK BMECT€ C TeM
W3MEHSIJICS M €T0 JIEKCUYECKHI COCTaB.

HGRL 3306

Historical grammar of

Russian Russian language development, the development

ON1
ON 4
ON 10




the Russian language

of its phonetic, morphological and syntactic systems
according to their internal laws; explains to students how
the sounds and forms of the Russian language, its syntactic
structures, and its lexical composition have changed over a
long period of time.

TIJ1KB

SG 4307

CorocraBuTeIbHAL
rpaMMaTHKa

JlucuuninyHa NpUBMBACT HABBIKM BBISBICHHUS CXOJCTBA U
pa3uYuid Yy  COIMOCTABJISIEMBIX  SA3BIKOBBIX  SBJICHU,
PacCKpBITUSL NPUYMH U 3aKOHOMEPHOCTEH, BBI3BIBAIOIINX
9TH CXOJICTBA u paznnuus, 00yCIIOBJIEHHbIE
IIPUHAUIEKHOCTBIO  SA3BIKOB K  pa3sHbIM  CHUCTEMaM,
BCIICJICTBUE KOTOPBIX IPOUCXOJAT MHOTIOYMCIICHHBIC
OMIMOKKM TNpU  TNPOUSHOUIEHHH  CJIOB, IOCTPOCHHUH
CJIOBOCOYETAHUM U IPEIIOKECHHI.

CG 4307

Comparative Grammar

Discipline teaches skills to identify similarities and
differences among the compared linguistic phenomena,
disclosure of the reasons and patterns that cause these
similarities and differences of languages belonging to
different systems, due to which there are numerous errors
in pronunciation of words, building phrases and sentences.

ON1
ON 4
ON 10

TJ1 KB

SKR 4308

Crunmucruka u KylnbTypa
peun

JucuumivHa  MO3BOJIET CTYACHTY YCBOUTD
TEOpeTHYecKre 3HaHWs B JaHHON oOnactu; QopmMupyer
CTWJIUCTUYECKHE  HaBBIKM  OyAylIMX  CHEIUAINCTOB-
¢u07I0roB, 3HAKOMUT C HOPMaMU JIUTEPATYPHOTO SI3BIKA;
MOBBIIIACT KYJIBTYPY YCTHOM M NMHUCHbMEHHOM peuu.

SCS 4308

Stylistics and culture of
speech

The discipline allows the student to acquire theoretical
knowledge in this field; forms the stylistic skills of future
specialists-philologists, introduces the norms of the literary
language; improves the culture of oral and written speech.

ON1
ON 4
ON 10

/1 KB

IRLYa 4309

Hcropus pycckoro
JIUTEPATYPHOTO S3bIKA

JlucuumuinHa — Jaer  CTy[JeHTaM  apryMEHTHPOBAHHOE,
00BEKTHBHOE CYXJIEHHE 0 BCEX dbaxTopax,
CHOCOOCTBYIOIIMX CTAHOBJIEHUIO M (PYHKIIMOHUPOBAHMIO
PYCCKOTO JJUTEPATYPHOTIO SA3bIKA.

HRLL 4309

History of the Russian

The discipline gives students a reasoned, objective

ON1
ON 4
ON 10




Literary Language judgment about all the factors that contribute to the
formation and functioning of the Russian literary language.
I/ BK [IpousBoacTBeHHast B xoxe 9T0i mpakTHKM y4arcs NPUMEHATh nosydenneie | 5,7 | 7,8 | ON4
PAKTHKA 3HAHMS B MPO(PECCHOHAIBHON JCSITENLHOCTH, (POPMUPYIOT ON 6
[Ipennunnomuas HaBBIKU II€PEBOJA, IIOANOTOBKHM W PpEAAaKIUU TEKCTOB ON 8
HpaKTUKa COLIMAJILHO 3Ha4YUMOTO Hu pohecCuOHATHLHOTO
COJIEp)KaHUS.
Specialized practice This practice instills the skills to use the acquired
knowledge in professional activities, forms the ability to
Undergraduate practice | translate, prepare and edit texts of professional and socially
significant content.
BapuartusHsrit bJI KB 3222 Hucnurnnuaa 1 5 6
Mo yis (Minor)
BJ1 KB 3223 Jucturmuimaa 2 5 6
Hrorosas A Hanmucanue u 3amuTa 12 8 ON 7
aTTecTalus JTUTUIOMHOM paOOoTHI, ON 8
JUTLIOMHOTO TIPOCKTA ON 10
WJIM NOArOTOBKA U clladua OK1
KOMILJIEKCHOTO 3K3aMEHa OK2
OK5
OKS8

Hroro:

240
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